
(6) (a) Due provision shal be made at the national level
to ensure

(i) that the license provides, in favour of the owne- of the
right of translation or of reproduction, as the case may
be, for just compensation that is consistent with stan.
dards of royalties normally operating on licenses freely
negotiaîted between persons in the two countries con.
cerned, and

(ii) payment and transmittal of the compensation: should
national currency regulations intervene, the competent
authority shall make al efforts, by the use of interna-
tional machinery, to ensure transmittal in internation-
ally convertible currency or its equivalent.

(b) Due provision shall be made by national legislation
to ensure a correct translation of the work, or an accurate
reproduction of the particular edition, as the case may be.

Article V
lAierniaire Possibliyfor Limitasion of the Righi of Transaion: 1. Regime
provided Cor under the 1886 and 186 Acta; 2. Nu possibility of change tu
regime under Article II;.1. Time limit for choosing the alternative possibilityl

(1) (a) Any country entitled to make a declaration that
it will avail itself of the faculty provided for in Article II
may, instead, at the tinte of ratifying or acceding to this Act:

(i) if it is a country to which Article 30(2)(a) applies, make
a declaration under that provision as far as the right
of translation is concerned;

(ii) if it is a country to which Article 30(2)(a) does not
apply, and even if it is not a country outside the Union,
nake a declaration as provided for in Article 30(2)(b),
first sentence.

(b) In the case of a country which ceases to be regarded
as a developing country as referred to in Article 1(1), a
declaration made according to this paragraph shall be effec.


